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PUJI0JI0T'UA

KOMMYHUKATUBHAS MUMUKPUSI U EE THUIIbI
E. A. JIuzynosa

COMMUNICATIVE MIMICRY AND ITS TYPES
E. A. Lizunova

B cratse uaer peds o ABICHUM KOMMYHHKATHBHONH MUMHUKPHU. ABTOD IBITaeTCs JaTh ONpEASJICHUE JaHHOMY SIB-
JICHUIO U BBIACIHUTH PAa3IHYHbIC THIIBI MUMHUKPUH B TIOBCEHEBHONH KOMMYyHHUKAIMU. CTaThsl TAKXKE COACPIKUT HEKOTO-
pble IPUMEPHI peaii3alii MUMUKPHUU B IHAJIOraX U3 XyA0KECTBEHHBIX (DMIIbMOB Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

The article deals with the phenomenon of communicative mimicry. The author attempts to give the definition of
this phenomenon and to distinguish different types of mimicry in everyday communication. The article also contains
some examples of mimicry realization in dialogues from feature films in English.
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B Hacrosiiee Bpemsi HaNmpaBiIeHHOCTh COBPEMEHHOMU
JINHIBUCTUKU B CTOPOHY aHTPOIIOLEHTPUYECKOM Mapa-
JIUTMBI siBNIAeTCs oueBHAHOU. [IpoucxoauT cocpenoroue-
HUE BHUMaHHS Ha «(QHUTYpe YeTIOBEKa» B S3bIKE, HA B3aU-
MOCBSI3U €r0 BHYTPEHHETO MHpa C OCOOCHHOCTSMH €ro
KOMMYHUKAaTUBHOTO TOBeJIEHUs. B NaHHOM KOHTEKCTe
MIPENCTABISAETCA aKTyaJbHBIM H3YUCHHE TAKOTO SBICHUS,
KaK KOMMYHHKAaTUBHAas MUMHUKPHS, KOTOPOE CETOIHs Ha-
XOJWT IIUPOKOE MIPUMEHEHHE B TIOBCETHEBHOW KOMMYHH-
KaIliH, OJTHAKO TTOKa HETOCTATOYHO IIIUPOKO UCCIIEIOBAHO
JIMHI'BUCTaMU.

CaM TepMHH «MHMHKDPHS» HMEET TPeUecKoe MpOMC-
xoxkaenue («mimikos» — noppaxkarensHbiil) 1 B XIX Be-
Ke BBeleH B 3oo0ioruio I'. Beditcom mis o0o3HayeHMs
0COOBIX CiTyyaeB SIBJICHHS MMHTALUU, PU KOTOPOM Cy-
IIECTBO MIPUHUMACT OOJIMK MHOTO KUBOTHOTO FUIH pacre-
HUS, WIH JaXXe HEOIYMICBICHHOTO O0BEKTa, OOBIYHO C
enbro 3amuThl. CymecTByIOT U (OPMBI MUMUKpPUH, TIO-
3BOJISIOIINE XUITHUKY TPUOIN3UTHCS K KEPTBE, KOTOPOit
oH caMm moxapaxaer [5]. [lo3gHee oOnacTe MpPUMEHEHHS
TEPMHUHA PaCIIUPWIIaCh, U OH CTajl KCIIONB30BATHCS BO
MHOTHX OTpAacC/IAX HAYYHOTO 3HAHUS, BKIIOYAs JIMHTBHC-
THKY, KOTOpasi UMEET /IO C SIBIICHHEM KOMMYHHKATHB-
HOW MuUMHUKpuU. VICTOpHS ero u3ydeHus erie O4eHb Mo-
JI0/1a, ¥ €My TIOKa CJI0XHO JIaTh YeTKoe omnpenenenue. Ha
JAHHOM JTall€ HCCJICAO0OBAaHUA Mbl CKIJIOHHBI IIOHHUMAThb
KOMMYHHUKAaTUBHYI0O MUMHUKPHUIO JOCTaTOYHO WIUPOKO H
CUMTAaeM BO3MOXKHBIM OIPENEIUTh €€ KaK U3MEHEHHE Io-
BODSIIIUM CBOMCTBEHHOT'O €My CTHJISI KOMMYHHMKAIUK AJIs
OCYLIECTBJICHUSI CBOMUX LEJEH B ONpEAEIEHHOW KOMMY-
HUKaTUBHOU cutyauuu. Ho u 310 ompexneneHue, Ha Hall
B3TJII, HY)KJAaeTCs B NaTbHEHIIIEM YTOYHCHUH.

[Ipy >TOM TMOHATHUSA «CTWIb KOMMYHUKAIlUM» U
«KOMMYHUKaTHBHAsI CHUTyalllisl» B HAayYHOW JIUTEpaType
OTIPENIEIIAIOTCS CIEAYIOMINM 00pa3oMm:

CTuiib KOMMYHHUKAITUH — 00YCIIOBJICHHBIH WHIUBHITY-
IBHOCTBIO aJipecaHTa (KOMMYHHMKAaTOpa) COCO0 KOMMY-
HHUKaluu, Bpra)KaIOmHﬁCﬂ B npe)mhoeHI/m onpeﬂeneH-
HBIX KOJOB, KAaHAJIOB U CPEACTB KOMMYHHKAIUH, a TAKXKe
CTETICHU COOJIIOJICHHS] TIPABMJI TOTO WJIA HWHOTO S3bIKa
[16].

[lon KOMMYHHMKaTHUBHOW CHUTyalM€ll MOHMMAETCA
«OTPaHHYCHHBIH B MPOCTPAHCTBE U BPEMEHHU LIEIOCTHEIH,

COLIMAJIBHO OCMBICJICHHBIM U MPUHSBIIMNA ONPEIEICHHYIO
(opmy TmpollecC pedyeBoro B3aUMOJEHCTBHS KOMMYHH-
KaHTOB 0000IIIeHHAsT MOJIC)Ib YCJIOBHA M 0OCTOSs-
TEJILCTB, OOYCIIOBJIMBAIOIINX PEUEBOE ITOBEJCHUE JTHYHO-
ctm» [11, c. 283.].

KoMMyHUKaTHBHAS CUTyalllss UMEET OIPEICIICHHYIO
cTpyKTYpy. OHa COCTOHUT U3 CIEAYIOIUX KOMIOHEHTOB:

1) roBopsmHii (agpecanr);

2) ciymatonnwii (ampecar);

3) OTHOWICHHUS MEXy TOBOPAIINM U CIYIIAIOIIAM U
CBSI3aHHAS C ITUM,;

4) TOHANBHOCTH OOMeHHsS (OQUIMANTbHAS — HEH-
TpajibHast — Ipy’KecKas);

5) uens;

6) cpencTBO OOIICHUS (S3BIK MM €r0 MOJCHCTEMA —
JTUATICKT, CTHIIb, & TAKXKE MApas3bIKOBBIC CPEACTBA — XKEC-
ThI, MUMHKA);

7) cmoco6 oOmieHus (YCTHBIN / MHCHMCHHBIN, KOH-
TaKTHBIN / TUCTAaHTHBIN ),

8) mecTo obmeHus [8].

B kauecTBe MCTOYHHMKOB NMPUMEPOB pean3allii MH-
MHUKpPHUH B HAIlIEM HCCJIEIOBAHHU MBI UCIIOJIB3YyEeM COBpE-
MEHHBIC AaHTJIOS3bIYHBIE XY/A0KECTBEHHbIE (GHIbMBL. B
CBSI3U C OTCYTCTBHEM BO3MOKHOCTH HaOJIO/aTh pealb-
HYIO TOBCEAHEBHYIO KOMMYHHUKALIMIO HOCUTEJEH fA3bIKa,
MBI CUHUTAEM, YTO XYIOKECCTBCHHBLIC q)HJIbeI 06601'16‘11/1—
BalOT HauOoJIee JOCTYITHBIN IS aHAIM3a MaTepHall ¥ B TO
J)KE BpEMs JIEMOHCTPUPYIOT KOMMYHHKATHBHBIC CHTya-
[IUH, MAKCUMAITLHO MPHUOJIMKCHHBIC K CUTYAIMsIM peallb-
HOTO MOBCeAHEBHOro obmieHus. Kpome Toro, mpocMotp
(uibMa MO3BOJISIET MPOAHATM3UPOBATH HE TOJIBKO JIMH-
TBUCTHYECKHE, HO M MAPAMHIBHCTHYECKHE CPEICTBA
KOMMYHHUKATHUBHONW MUMHKPHH.

PaccMoTpuM Takke TUIOJOTHMI0 KOMMYHHKAaTUBHOM
MHUMHKpHH, KoTopyto npuBogut B. b. Kamkun, ogus n3
HEMHOTUX l/ICCJ'le[lOBaTeJ'Iei/‘I, 3aHUMAKIIUXCS [laHHOﬁ
npoGiemoii. OH BBIJEISIET TPH THIIA MUMHUKPHU B KOM-
MYHUKalHUU:

1) MAMUKpHS Y9aCTHHKOB KOMMYHHUKAIMH (KOMMY-
HUKAHT BBIIaeT ceOst 32 KOTO-TO JPYTOro);

2) mMuMuKpua (QYHKIMA KOMMYHHUKAIMHA (OCHOBHAs
1[eJTb CKPBIBACTCSI MO PYTOif);
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3) MUMUKpUS 3JIEMEHTOB KOMMYHHUKAIMH (BbIOMpaeT-
Csl HETIPSMOE BBIpaKeHHE HJIeH: 3B()EMHU3MBI, PUTOPHYE-
CKHE BOIIPOCHI U JIp.).

B peanpHOM IHcKypce NepBbIe ABa THIA MUMHKPHA
MOTYT BBICTYNaTh OJHOBpeMeHHO. IlepBbli T (aBTOp-
CKasi MUMUKpHS) SBJIsETCS HamOosee OOLIMM SBICHUEM,
ABJICHUEM OOIIEKOMMYHUKAaTUBHOTO YPOBHS, BBICTYyIas
Ha YpOBHE KOMMYHUKATHBHOM cuTyauuu. Bropoil tumn
(pyHKIIMOHANTBHAS MUMUKpPHSI) BBICTYIIa€T HA YPOBHE OT-
JeNbHBIX (pa3 U (PparMEeHTOB TEKCTa, SBISIOLIMXCS Map-
KepaMH (MM ICeBAOMapKepaMK) KOMMYHHKAaTHBHBIX
(bYHKIMH.

Tpernii THI Yale CBsI3aH C MUKPOYPOBHEM, YPOBHEM
COCTaBa TEKCTa, OTIENBHBIX €ro sneMeHToB. OnuH U3
MIPUEMOB TIPOTAraH/bl MCHOJIb3YeT MUMHKPHIO 3JI€MEH-
TOB: arpeCCUBHOE HABA3bIBAHHUE JIEKCHKU U (hPa3eooTu,
a BMeCTe C 3THM — MHPOBO33PEHUYECKOTO OJI0Ka («pa3BH-
TOW conMaIN3M» B IPOTHBOBEC «3arHUBAIOIIEMY KaIlWTa-
JIU3MY», «aHTHTEPPOPHCTHYECKAs OIEpaLs» BMECTO
«BOMHA» W npyrue 3BMeMH3Mbl Ha CIyKO€ BIACTH).
MOoXHO Tak)Ke OTMETHUTH npAMYI0 WJIN KOCBCHHYIO LCH-
3ypy, B TOM 4YHUCIIE CaMOLIEH3Ypy, Taly Ha OnpeesieHHbIe
UMeHa, CJI0Ba, (pa3bl, 000POTHI, MPUBOAAIINE K IBHEMH-
cTUYecKou 3amene [7].

Hawm raroke npencraiseTcs BO3SMOKHBIM BBIICIIUTD B
KOMMYHUKaTHBHOW MHUMHKDHH T€ )K€ J[BA THIIA, KOTOPbIE
HEKOTOpbIE yueHble, B yacTHOCTH Anbgpexn JKuap, Bbie-
JSIFOT B MUMUKPHU B €€ OMOJIOTHYECKOM ITOHUMAaHUH: ar-
PECCHBHYI0 MHMHKPHIO, HEOOXOAMMYIO, YTOOBI HAIlacTh
Ha JKEPTBY, M 3AIIUTHYI0O MHMHUKPHIO, HEOOXOIHMYIO,
4T00BI YOEpeubcsi OT Hanaaatomiero [6, c. 83 — 104].

B KOMMyHMKaIluu arpeccMBHasi MUMHUKPHS IMPUCYT-
CTBYET B CHTYaIlUsIX, KOT/1a MUMHKPHPYIOIIUI KOMMYHH-
KaHT MHUOUUPYET B3aHMO[[eI710TBHe U CBOUMHU )leﬁCTBHH—
MU HaHOCUT MPAMON WM KOCBEHHBIA BpeJ MapTHEDY.
IIpyu 3aMTHOM MMMMKPUM pedb MJET O JEHCTBUSAX KOM-
MYHHUKaHTa, HalpaBJICHHBIX Ha MpPEAYNpeKAeHHE TPUIH-
HEHHUS! eMY peajbHOr0 WM MHUMOTO yuiepOa oT B3aMO-
JIEMCTBHSA C TAPTHEPOM.

Ecmu obparutscs k reporo ¢punema «Catch me if you
can» («Ilofimaii MeHs, ecnu cMoxemnsy) Opaaky Doer-
HeWIy, TO CiIydaW, KOTJa OH «HIpall pOJIb) JIeTUHKa,
CTapIIero Bpada-opAWHATOPA, IOMOIHUKA T€HEPATBHOTO
MPOKypopa € MOUIEHHHYECKUMH IIETSIMH, MOXKHO pac-
CMaTpUBaTh KaK arpecCUBHYI0 MUMUKpHI0. OJTHaKO B CH-
Tyallld, KOTJa €ro nbliTajicd 3a7epkath coTpyaHUK ObP,
U CIIaCTHCh €My YAaloCh, TOJBKO H300pa3uB M3 ceds
areHTa aMepHKaHCKOH CEKpeTHOH Ciry>KObl, MUMHKPHIO
®prHKA MOKHO CUMTAThH 3aLIUTHOM.

Carl: Hands on your head!

Frank: Another IBM selector...

Carl: Put your hands on your head.

Frank: Print types in one second.

Carl: Shut up! Put your hands on your head!
Frank: You know, I get 200 checks here.
Carl: On your head!

Frank: Even little pay roll envelopes.

Carl: Put it down.

Frank: Stop it! Relax. You are late! My name is Alan,
Barry Alan, United States secret services. Your boy just
tried jump out the window. My partner has him in
custody.

Carl: I don't know, what are you talking about?

Frank: Do you think FBI are the only one on this guy?
Come on... Do you mind taking gun out of my face?
Please really. It makes me nervous.

Carl: Wanna see some credentials.

Frank: Yeah, sure. Take my wallet. Do you want my gun
too? Come on take my gun. Hei, look, just do me a favor,
take a look outside. Look at the window. My partner is
walking into the car with him...

Kapin: Pyxu 3a ronosy!

®pouk: Emie ogun IBM-cenekrop. ..

Kapan: Ilonoxute pyku 3a rojoBy.

Opoauk: [pudT MeHseTcs 3a OIHY CEKYHY.

Kapi: 3akpoii pot! Ilomoxu pyku Ha 3aThUIOK!

O®ponk: [Ipencrasnsiere, 3/1ech IBECTH YEKOB.

Kapi: Pyxu 3a ronosy!

O®poank: [axe mManeHbKHe KOHBEPTHI ISl PACCHIIKH 3ap-
IIaThI.

Kapi: ITonoxu Ha MecTo.

@ponk: XBarur! Paccnabprecs. Bor oroznanmu! Mens 30-
ByT bappu AnaH, aMepuKaHCKasi CEKpeTHas CIIyk0a.
ToT, KOro BBI HIIHUTE, TOJBKO YTO MOIBITAJICS BHIIPHIT-
HYTb U3 OKHA. MO HalapHUK apecToBall €ro.

Kapm: 5 He 3na10, 0 wéM Be1 roBopuTE?

®ponk: Bel gymaere, Tonsko OBP 3anumaercs stum
napHem? Hy xe... He mornu 6s1 Bel yOpats opyskue ot
moero ymna? [loxamyiicra, B camoM aesne. ITo HEPBUPY-
€T MCHHI.

Kapi: IlpeapsBuTe JOKYMEHTHI.

®ponk: [la, koneuHno. Bozpmure mMoii 6ymaxuuk. [Tuc-
TOJIET TOXKe XoTHTe 3a0paTh? Hy ke, 3abupaiite u ero.
DM, NIOCMOTpPUTE, IPOCTO CACNANTE OJOJIKEHUE, B3IIIsI-
HuTe Ha ynuny. [locMoTpure B okHO. Mol HanapHUK Be-
JIET er0 K MallIHHe.

B urore ®panHKy ynmaercs m30exars apecrta, TO €CTh
MIpUMEHseMasi UM KOMMYHHMKaTHBHAsi MUMHUKPHS OKa3a-
JIach pe3ynpTaTUBHOW. UTO ke obecneumnno emy ycmex B
pasrosope ¢ Kapiom? Bo-nepBbix, @paHK BeaeT cebs He-
B0o3MyTuUMO. UrHopupys tpeboBanust Kapia, oH B OBICT-
pOM TeMIIe ONMHUCHIBAET 00OpyA0BaHHE mpecTynHuka. OH
TOBOPUT KaK 3HAIOLIUI CIEHUANUCT, MOJIB3yeTCs 0c000it
tepmuHonorueit (IBM selector). Cuauana Kapn He Bepur
MOIIEHHHKY, HO DPAHKY yaaeTcs MepeloMUTh CUTYaIHIO
BHE3AITHOU MOBENUTENBHON peruikon: ‘Stop it!’. OHa 3a-
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craBisier Kapna 3amonuars Ha Kakoe-TO BPeMsl M BBICITY-
IIaTh TaK Ha3bIBAEMOTO COTPYIHHKA aMEPHUKAHCKOW CeK-
peTHOIl ciyXObl. ®PpIHK TaKkKe MPUMEHSIET PHUTO-
pHYecKHue BOIPOCHl, YTOObI YCHIUTh YOEIUTENbHOCTD
cBoeii peun (‘Do you think FBI are the only one on this
guy?’). Crout oOpaTuTh BHUMAHKE U HA TO, YTO DpPIHK
BEXIIUB ¢ cobeceanukoM (‘Do you mind...", ‘Just do me a
favor’), 4to, BEpPOSITHO, MOMOTAE€T €My BBI3BATh HEKOTO-
poe moBepue ¢ ero cTopoHbl. OH He TepseT YBEePEHHOCTH
JlKe 1mociie TpeOOBaHUS PEABSIBUT JOKYMEHTBI — OT/Ia-



et Kapiry OymMaXHHK, HO cpa3y K€ OTBIJIEKAET €ro MpOoCh-
6011 HOCMOTpETh B OKHO U NOJYYUTh pPEIIarollee J0Ka3a-
TEJILCTBO TPaBIMBOCTH ero ciioB: Kapyi coOCTBEHHBIMHU
rJIa3aMy BUJHUT KaK «IPECTYITHUKA» (B IEHCTBUTEILHOCTH
3HakoMoro @piHKY CTapuKa) BeAyT K MammHe. B memom
MOXHO CKa3aTb, YTO PPIHK JEHCTBYET JOCTATOYHO IPO-
(eccHoHaNbHO M, HECMOTPA Ha (haKTOP HEOXKUIAHHOCTH
1 BBICOKYIO CTETIEHb PHCKA, €My YAAeTcs JEp:KaTb CBOIO
pEUEBYIO JESITEILHOCTD IO CTPOIUM KOHTPOJIEM.

Ha nam B3IJIA A, MOKHO TaKK€ BbIACIWUTL Pa3sHOBUI-
HOCTh KOMMYHHKAaTUBHOM MHMHUKPUHU KakK MPHCIOCOOJIe-
HHE K ONpeAenEHHON KOMMYHHKATUBHOM (MJIM COLUAIIb-
HOW) poun.

B COLMONMHIBUCTHKE 1O/ COLMAIBHOH POJIBIO IT0-
HUMaeTCsl KOMIUIEKC CTaHIAPTHBIX OOIIETIPHHATHIX OXKH-
JlaHWH, HaOOp MCHXOJOTHYECKHX, COLMOJIOTHYECKHX H
JVHTBUCTUYECKUX XapaKTEPUCTHK IOBEICHUS JTUIHOCTH,
COOTHOCSIIIUXCS C €r0 CTaTyCHBIM TOJIOKeHUeM [2].

Kpome conuanbHbIX, B JIMHTBUCTHKE TaK)Ke IPHHATO
TOBOPHTH O PEUECBBIX 1 KOMMYHUKATHBHBIX POJISX.

ITo muenuto U. II. TapacoBoii, peyeBas pojib — 3TO
«HEKHUH BO3MOXKHBIM U JOMYCTHMBIN pernepTyap pedeBbIX
CPE/ICTB, KOTOPbIE MOXHO YIOTPEOUTh B PAa3IMYHBIX CH-
Tyanusx oomeHus» [14, c. 65]. Cpean COCTaBISIOMIAX
PEUEBOI POJIN BBIJEISIOTCS ONPENSIICHHBIN JTEKCHIECKUH
U TpaMMaTH4YeCKU MHUHMMYM, HHTOHauus, (OHALMOH-
HBIE M IPOCOJNYECKNE OCOOEHHOCTH U T. [I.

KoMMyHUKaTHBHBIE DPOJIM MOTYT paccMaTpHUBaTHCA
Kak OoJee Wi MeHee (PUKCHPOBAHHBIC CTAHIAPTHI TIOBE-
JCHUS] U AEATEIbHOCTH, aKTyaJIN3UPYIOLINE B3aHMOCBSI3b
COLIMANIbHBIX XapPAaKTEPHCTUK JIMYHOCTH M €€ sI3bIKa/pedn
[13; 15, ¢c. 77 - 82].

HpeﬂCTaBﬂﬂeTCﬂ OYCBUJHBIM, 4YTO IIOHATHUC «COLM-
aJbHasl pOJIb» BBICTYIAET Kak OoJiee MIMPOKOE MO OTHO-
MICHUIO K MOHATHAM «KOMMYHUKATHBHAA POJIb» U «pe€Ue-
Basi poJib»; a PEHOMEH «KOMMYHUKATHBHAs POJIb» ILIHPE,
4yeM pedeBas, HOCKOJIbKY BKJIIOYaeT, KpoMe BepOaIbHOTo,
1 HeBepOaJIbHOE KOMMYHHKAaTHBHOE MTOBE/ICHHE.

B cBs3u ¢ 3TUM JOBOJIBHO SPKHE MPUMEPHI MOKHO
puBecTH U3 chepsl IpoPecCHOHATPHON KOMMYHHKALINH.
OueHb yacTo npodeccnoHanbHas ASSTEILHOCTD YeI0BeKa
JUKTYyeT €My HEOOXOOMMOCTh OIPENEIIEHHOTO PEYEBOro
TOBEICHMS: PA3TOBOPHBIA CTHJIb CMEHSETCA Ha JEJIOBOM,
UCTIONB3YeTCsl ONpeAeTeHHas TEPMHUHOJIOTHS, pEeueBble
KJMIIE U T. 1. MUMHKPHIO K COLMAIILHOM POJIM HEPEIKO
MOXXHO BCTPETUTH B TakK Ha3bIBAEMOM BepTl/IKaﬂbHOﬁ
KOMMYHHUKAIMU BUJIa «HAYAIBHHUK — ITOJYMHEHHBII». Taxk,
B ¢uibme «Fun with Dick and Jane» («Adepuctsr uk n
Jbxeiin») mMbl HaOmogaeM MuMuKpuio J{uka Xaprepa Bo
BpeMs €ro BU3UTA K Ha4albHUKY J[Keky Makkaiucrepy.
IIpu Bune Jlxeka, JIuk pe3ko BCKAaKMBAeT C [MBaHa, IO-
KUMaeT eMy PYKy, 3aTeM, ycublmaB ero ¢pasy ‘Call me
Jack’ (‘Hazvisatime mens Jocex’) oTBedaet: ‘Likewise’
(‘Ber mMenst Toxe’). DTa peruiMka, MPOM3HECEHHAs W3
CTPEMJICHUSI TIPHCIOCOONUTHCS, ECTECTBEHHO, IPO3BYyUaa
HeJlleno, mo3ToMy /MKy NpUILIOCh MOSCHUTH: ‘With my
name. Dick, I mean’. (‘Tlo umenu. J{uk, s UMer0 B BUIY ).
OTHM K€ CTpEeMJICHUEM OOBSCHSETCSl €ro CMeX, HaJ| IIo-
CKUMH IIYTKaMH Ha4YaJbHUKA U MPEyBEIMYCHHBIE BOCXH-
mieHust ero gomom: ‘What an absolutely beautiful home
you have’ (‘Kakoli HEOOBIKHOBEHHO KpacWBBIA y Bac
JIOM’), a TaKXe NPEAJIOKCHHBIM yromeHuem: ‘Best ['ve
ever had’ (‘Jlyamee, uro s xorma-nu6o npodosan’). Ko-
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rra Jxek, skoObI BeIpaxas cBo€ nosepue /UKy, naer emy
OTBETCTBEHHOE TNOpy4eHue, JJuk npomsHocur ¢pasy, TH-
MUYHYO TS JUCHUTUIMHIPOBAHHOTO COTPYIHHUKA U TIpe-
YBEJIIMYCHHO TIPOSBIISIET CBOO PaocTh: ‘You can count on
me, sir. I mean, I can't tell you how happy I am’. (‘Bbt
MOJKETE pacCYUTHIBATh Ha MEHs, cIp. S Xody cka3aTb, i
HE MOTY BBIPa3UTh, HACKOJIBKO 5 cqacTiuB’). Kpome Toro,
peub MOXET UATH HE TOJBKO O MPO(hecCHOHAIBHOM CTa-
Tyc€, HO U O COLHUAIbHOM, CEMEHHOM U T. . YenoBek
MOXET NMPUMEHATh MUMUKPHIO NPH HEOOXOIUMOCTH HC-
MOJIHUTB POJIb JFOOSIIETO CYNpyra, 3a00TIIMBOTO POIMTE-
751, TIOCHYNIHOTO peOeHKa, XyJWraHa, MHTeJulMreHra. B
3aBUCHMOCTH OT BBIOPAaHHON POJHM MOXET MEHSTHCS CTe-
NIeHb BEXXJIMBOCTH PEYH, JIEKCHKA, TOH U APYTHe XapaKTe-
PHCTHKH.

C pacmmpeHHeM paccMaTpUBaeMOTO HaMH CHEKTpa
MIPOSIBJICHHH KOMMYHHKATHBHOW MUMHKpPHH, MBI BCE
OoJpIIe 3amaeMcsi BOIPOCOM: 9TO MOXKHO NMPUHUMATH 3a
«HYIIEBYI0 OTMETKY», KOTOpas o3Hadayiia Obl OTCYTCTBHE
MPUMEHEHUST KOMMYHHKATHBHOW MHMMUKPHH SI3BIKOBOI
nuuHocThi0? Ha Hamn B3rian, B TakOM KayecTBE MOXKHO
paccMaTpuBaTh XapakTep PEeueBOro MOBEACHUS B HEH-
TPaJbHOM HEPUTOPHUUYECKOM OOLICHUH, MPOSBIISFOLIUIACS,
B YacTHOCTH, B THUIIEPXKaHPE IPYKECKOTro OOIIECHHS, B
paMKax KOTOporo HauboJjee MOKa3aTeleH PedyeBOW KaHp
OonroBHU. B Heil He CylecTBYeT )KECTKHX MM HOPMHUPO-
BaHHBIX IPABWI, O KOTOPHIM JOJDKHO MPOTEKATh B3au-
MOJICHCTBHE, M KOKIOH CTOpOHE OOIIEHUS MPEeIOCTaBIIs-
€TCs JOCTAaTOYHO BBICOKAs CTEIEHHh CBOOOIBI B CIIoco0ax
MOCTPOCHHUS CBOMX BBICKa3bIBAHUI M TOAOOpE PEUEBBIX
cpencts [9, c. 102 — 110]. bonToBHIO XapakTepuszyet
ocobasi KOMMYHHKATHBHAsl YCTAHOBKA TOBOPSIIUX: y4a-
CTHUKM oOlIeHHs oOMeHHBaloTCcsi WH(opMauuel, mnpu
3TOM B 3HAYUTEJIEHOW CTENIEHH KOMMYHHKALIUS OCYIIECT-
BJIAIETCS UMM PaJd CaMOM KOMMYHHUKalUWWU. bonTOBHS —
3TO KOMMYHHKaIWS, T€, MoJb3ysck popmydoii JI. C. Ber-
TOTCKOTO, «MBICJIb COBEpPILIAETCS B CI0BE» [4].

Kak yxaseiBaer F0. M. JlotmaH: «B kax1oM KoJuiek-
THBE C OTHOCHUTEJIBHO Pa3BUTON KYJIbTYPOW, MOBEAECHHE
JOAeH OpTaHU3yeTCs] OCHOBHBIM IIPOTHBOTIOCTABIICHUEM:

1) oObIYHOE, KaKIOAHEBHOE, OBITOBOE, KOTOPOE Ca-
MHUMH WIEHAMH KOJIJICKTHBA BOCIIPHHHAMAETCS KaK «ecTe-
CTBEHHOE», €IMHCTBEHHO BO3MOXKHOE, HOPMAJIHHOE,

2) Bce BHIBI TOPXKECTBEHHOI'O, PUTYaJbHOTO, BHE-
MIPAKTUYECKOTO MOBEJEHUSA: I'OCYJapCTBEHHOTO, KYJIbTO-
BOTr0, 0OpPsIIOBOr0, BOCIIPUHUMAEMBbIE CAMHUMHU HOCHUTEIIS-
MU JIaHHOM KyJIBTYPbl Kak HMEIOIINE CaMOCTOSTEIbHOE
3Ha4yeHUe.

ITepBoMy HOCHTENHM NAaHHOH KYJNBTYpBI y4aTcs, Kak
pOTHOMY S3BIKY, — IIOTPYXasChb B HEIOCPEACTBEHHOE
ynotpeOiieHre, He 3aMedas, KOorja, II¢ W OT KOTO OHHU
prOOpeTN HABBIKH TTOJB30BAHMS 3TOM CHCTEMOM. .. Bro-
pPOMY THITy TIOBEICHUS y4aTcs KaK HHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
— 10 TIpaBWJIaM M TpaMMaTHKaM, CHadaia ycBauBas HOP-
MBI, a 3aTeéM YK€, Ha MX OCHOBE, CTPOSI «TEKCTHI ITOBEIe-
Hus» [10, c. 249]. 3nech MOXXHO TOBOPUTH O PUTOpPUYE-
CKUX M HEPUTOPHUECKHX KaHPaX PEUH.

[TpucnocoOneHre yenoBeka K ONpeie]IieHHOMY JKaHpy
peur TakKe UMEET CMBICI pacCMaTpHUBaTh Kak CBOETO Po-
Jla KOMMYHHKAaTUBHYI0O MUMHUKpHI0. OJHAKO OHA MOXKET
HOCHTH JTOCTATOYHO €CTECTBEHHBIH XapaKTep, TaK Kak C
PaHHHX 3TAllOB CBOETO Pa3BHUTHUS PeOCHOK «BpacTaeT» B
CHCTEMY >KaHPOBBIX HOPM, IIOCTEIIEHHO YCBawWBaeT pas-
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JUYHBIC e¢ (OPMBI U YUUTCS HCIOIH30BATH UX HA TpaK-
tuke [9].

M. M. baxTuH onpenenseT peueBod jkaHp KaK OTHO-
CHTEJIbHO YCTOMYMBOE BBICKa3bIBaHHE, BhIPAOOTAHHOE
OTIpeNIeIeHHON Cepoii UCTIONB30BaHUS sI3bIKa [3].

C TOYKM 3peHUsI PArMaTUueCKOro HaIpaBICHHs, Ja-
€TCsl HECKOJIBKO MHOE OMpe/IeJICHUE TOHSITHIO KaHp pedn
— «BepbasbHOE O(GOPMIICHHE THIMYHOW CHTYaI[MH COLH-
aIBHOTO B3aMMOJeHCTBY Moaei» [12, . 11].

E. B. AkynoBa, cymmupys onpezaenenue M. M. bax-
tiHa, K. @. CenoBa W HEKOTOPBIX APYTUX, MpejJiaraet
OIIPEJIeTISITh PEYeBOM JKaHp Kak BepOabHO-3HAKOBOE
oopmileHre THIIMYECKOH CUTyaluu OOLIEHUs, KOTOpoe
BO3MOXXHO M B IMCbMEHHOH, ¥ B yCTHOH (hopMe M Xapak-
TEpU3yeTcs TeMaTH4YeCKOW, KOMIIO3MIMOHHON W CTHIIH-
CTUYECKOW yCTOHYHMBOCTBIO.

Taxk, B pumeme «Mr. Deedsy» («MummmoHep TTOHEBO-
Je») SpKO TIPENCTaBIIEHO, Kak TeneBemymuii Mak Mak-
rpa¢ mpucrnocabiuBaeT CBOIO Pedb K KAaHPY TEJIEPEerop-
Taxa:

‘All the king's horses and all the king's men couldn't
save Preston Blake from becoming a human Popsicle.
And sources indicate that Blake, who was single and had
no children, left no will. So who inherits Blake's 49
percent stake in the company's stock valued at $40
billion? We'll discuss it with people close to Blake,
including his long-time barber on tomorrow's Inside
Access. Until then, I'm Mac McGrath.’ (‘U Bcs xopones-
ckasi paTh He cMmorya Obl yoepeus Ilpectona breiika ot
ydacTu OBITh 3aMOpOKEHHBIM. VCTOYHMKH COOOIIAOT,
410 X0J0CTAK breiik, Oyay4un Oe3eTHbIM, HE OCTaBHII 3a-
BeIaHusA. Tak KTO ke yHaciegyeT noito B 49 % akiuii
komrnanuu brneiika croumocthio 40 MWILTHAPIOB J0JUIA-
poB? MBI 00CYaUM 3TO C JIFOABMH, OMU3KUMHU bieiky,
BKJIFOYAsl JIOJITO BPEMs CITY)KHMBLIETO €My MapHuKMmaxepa B

Jlutepartypa

3aBTpamHeM Boimycke «llox rpudom «CekperHo». C Ba-
MU 0bu1 Mak Maxkrpad’).

Kak ™Mbl Buanm, peur Makrpada B JTaHHOM ciiydae
HOCHT JOCTaTOYHO O(UIMANBHBIN XapakTep, B HEH MpH-
CYTCTBYIOT KIHIIE, THUIHWYHBIE IUIS JKaHpa pernopraxa:
‘sources indicate’ (‘ucmounuxu coobwarom’), ‘We'll
discuss it...” (‘Mot 0obcyoum smo’), ‘Until then’ (‘C samu
obin...°). OOHAKO KaK TOJBKO PENOpPTaX 3aKaHUIUBAETCS,
Makrpad cremuT OT4UTaTh )KYpHAIUCTKY beitd, B pasro-
BOpE C KOTOPOI HAM OTKPBIBAETCSI €T0 KUCTUHHOE JIULION:

Mac: Freaking barber!That's the best you could get
me? (‘HdonGanblii mapukmaxep! Tbl Huyero Jyyine He
Moria HaTu?’).

Babe: People tell everything to their barbers. He's
been his closest confidant for more than 20 years. (‘Jrvoqu
paccka3bpiBaloT Bc€ cBomM mapukmaxepamM. OH ObUT ero
CaMBIM 3a/IyIIEBHBIM IPYroM OoJiee MBAALATH JET).

Mac: I'm not putting this guy on the air. Get me
something better and get it quick. Or it's your ass. (‘51 ue
BBIITyIIy 3TOr0 mapHs B 3¢up. Halnm MHe 9To-TO MyHIie
1 noobIcTpee. MiHaue pUCKyeIlb CBOCH IIKYpOit’).

B naHHOM auasnore, KOTOPBIA, KCTATH, MOXKET OBITh
OTHECEH K aHpy 00JITOBHH, Mak He CTeCHsIETCsl B BhIpa-
JKEHUSIX, U 3/1€Ch IPUCYTCTBYET JIEKCHKA, OTHOCSIIASCS K
pasroBopHOM WiM Aaxe ByibrapHoi (freaking, guy, ass),
yrnorpebieHre KOTOPOi BeyIuil He 1o3BOIMII ObI cebe B
TeJIeperopTaKe.

Takum 00pa3zoM, coriamasch ¢ THMOJIOTHEH KOMMY-
HuKatuBHOM Mumukpuu B. b. Kamkuna, Ml ipeniaraem
BBIJEIISTH JONOJHUTEIBHO THIIBI MUMHUKPUH B 3aBUCHMO-
CTH OT LIEIM MHUMMKPHPYIOILETO (arpeccHUBHAs M 3aIlUT-
Hasl MUMHKpHSI), @ TAKXKE B 3aBUCUMOCTHU OT TOT0, K 4eMy
OCYIIECTBIISIETCSL MTPUCTIOCO0IeHNe (K COLMAIBHOM POy,
K JKaHpy peun). B npouecce panpHeiiniero ncciaeqoBaHus
MBI TJIAHUPYEM PACUIMPHUTh JaHHYIO KIIacCH(HUKAIIHUIO.
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